[image: image1.png]




[image: image3.png]o =7 4L



[image: image4.png]


[image: image5.png]


NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
Taiwan Facing Record-Breaking Dengue Fever Outbreak
he number of people affected by dengue fever in Taiwan this year may exceed last year’s record of just under 16,000 according to public health experts. 　(1)　 Authorities in that city have allocated a huge amount of money to help combat the disease. 　(2)　1
Dengue is a virus which is transmitted to humans by a number of different mosquito species. According to international health authorities, there has been a 30-fold increase in the number of dengue fever infections over the past half century, and there are now hundreds of millions of cases worldwide each year.
　(3)　 It has also been called break bone fever due to the intense pain that makes sufferers feel like their bones are being broken. 　(4)　 All that can be done for a patient is to ease the symptoms until the fever breaks, typically after about one week. 　(5)　 The precise figure of dengue fever-related deaths is not yet out since it’s only October. It is estimated that at least 20 patients will have succumbed to the disease by the end of the year.
( Discourse Structure
(A)
During last year’s outbreak, Kaohsiung was the city worst hit, whereas this year it has been Tainan that has witnessed the vast majority of infections.
(B)
Unfortunately, not only is there no vaccine for the illness, but also there is not even a treatment.
(C)
While the vast majority of people who contract the disease make a full recovery, in some cases it may develop into dengue hemorrhagic fever or dengue shock syndrome, which can both threaten the life of the victim.
(D)
Compared with the two cities in the southern part of the island, other regions of Taiwan have escaped with only a handful of infections.
(E)
Among the symptoms of the illness are headaches, fever, joint and muscle pain, nausea, and a skin rash.
(1) 　　　　　　(2) 　　　　　　(3) 　　　　　　(4) 　　　　　　(5) 　　　　　　1
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( Vocabulary and Idioms
	1. exceed [ɪk`sid] v. 超出；勝過

2. outbreak [`aʊt͵brek] n. 爆發

3. majority [mə`dʒɔrətɪ] n. 大多數

4. infection [ɪn`fɛkʃən] n. 感染

5. authority [ə`θɔrətɪ] n. 當局

6. allocate [`ælə͵ket] v. 分配；撥出

7. combat [`kɑmbæt] v. 與……戰鬥

8. transmit [træns`mɪt] v. 傳染；傳播

9. symptom [`sɪmptəm] n. 症狀

10. nausea [`nɔʒə] n. 噁心；反胃
	11. rash [ræʃ] n. 疹子

12. intense [ɪn`tɛns] adj. 劇烈的；強烈的

13. vaccine [`væksin] n. 疫苗

14. contract [kən`trækt] v. 感染

15. recovery [rɪ`kʌvərɪ] n. 康復
16. hemorrhagic [͵hɛmə`ræʤɪk] adj. 出血性的

17. precise [prɪ`saɪs] adj. 準確的

18. figure [`fɪgjɚ] n. 數字；數量

19. estimate [`ɛstə͵met] v. 估計；估算
20. succumb to v. phr. 死於……；屈服於……


( Patterns
Unfortunately, not only is there no vaccine for the illness, but also there is not even a treatment.
由對等連接詞not only…but also為首，連接兩個子句時，not only後的子句須倒裝。也就是not only後面要先接動詞或助動詞，然後才接主詞。

‧Not only were we late, but we also missed the train we were supposed to take.

（我們不但遲到，還錯過我們應該要搭的火車。）

‧Not only did the students feel angry about the new school rule, but the teachers also considered it unfair.

（不僅學生們對於這項新校規感到生氣，連老師都認為它不公平。）

‧Not only will the champion of the singing contest receive one million dollars, but the hosting record company will also help him or her produce a single.

（歌唱比賽的冠軍不僅能得到一百萬元，主辦的唱片公司還會幫他（她）出一張單曲。）
( Translation
　　　　　　　　　　　　　　　國內登革熱疫情爆發恐創新高
據公共衛生專家指出，臺灣今年受到登革熱影響的人可能會超過去年近一萬六千人的紀錄。在去年的疫情爆發期間，高雄是受疫情打擊最嚴重的，而今年則是臺南遭受到大規模的傳染。該城市的有關當局已經撥出一筆經費，以幫助對抗這項疾病。和南部這兩個城市相比，臺灣的其他地區只有少數感染案例，得免於其害。

登革病毒是一種由不同種類的蚊子傳染給人類的病毒。根據國際衛生當局指出，在過去半世紀以來，登革熱感染的數量已經增加三十倍，且現在全世界每年有幾百萬的感染病例。這項疾病的症狀有頭痛、發燒、關節及肌肉疼痛、噁心和皮膚起疹子。登革熱也被稱為斷骨熱，因為劇烈的疼痛讓患者覺得骨頭像被打斷一樣。很不幸地，這項疾病不僅沒有疫苗，而且也沒有治療的方法。能夠為病患所做的只有減緩症狀直到燒退，通常約一星期後。雖然大多數的人在感染這項疾病後會完全康復，但在一些案例中，它可能會發展成登革出血熱或登革休克症候群，這兩者都可能危及到病患的生命。迄今與登革熱有關的死亡人數準確數據還沒有確認。但推估在年底之前死於這項疾病的人將多達至少二十位。
( Answer
(1) A　(2) D　(3) E　(4) B　(5) C
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International News
Passengers Stop Attack on Paris-Bound Train
our people have been awarded the Legion of Honor, France’s highest military decoration, for their efforts in thwarting a terrorist attack on a high-speed train. The train was en route to Paris from Amsterdam by way of Brussels with over 500 passengers on board when the August 21st incident occurred. 

According to reports, a heavily armed man in his mid-20s emerged from a toilet on the train and became involved in a struggle with two passengers, one of whom he shot in the neck with a handgun. After further shots were fired, a group of three young American travelers, two of whom were military service members, and a British businessman sprang into action and attacked the gunman. Fortunately, his automatic rifle had jammed, enabling the passengers to get close enough to fight him with their bare hands. Despite the gunman battling fiercely and injuring one of the Americans, the passengers were eventually able to subdue him. The train then stopped at the next station and the assailant was taken into police custody.

It is believed that the gunman was an Islamic fundamentalist terrorist whose goal was to kill and injure as many passengers on board the train as possible. Many in Europe have been on edge in recent months after a number of shocking terrorist attacks on citizens. Several incidents have happened so far this year in Paris and resulted in close to 40 casualties, including 16 dead, making the city’s residents even more nervous. These include the infamous assault on the offices of the French magazine Charlie Hebdo. During the summer, an attack on a beach resort in the North African nation of Tunisia left 38 dead, most of whom were British tourists. If it were not for the bold actions of the passengers on the train, this most recent attack could possibly have ended in a similar massacre.
( Multiple Choice
　　 1.
According to the passage, which of the following statements is false?

(A) The gunman was carrying more than one weapon.

(B) Two of the passengers involved in the incident were soldiers.

(C) The gunman was eventually arrested by the police.

(D) Only one passenger was injured in the incident.
　　 2.
What is meant by the expression “on edge”?

(A) suspicious
(B) angry
(C) tense
(D) excited
　　 3.
What can be inferred from the passage?

(A) The passenger who was shot died from his wound.

(B) The attack occurred on French soil.

(C) The gunman was sorry for his actions.

(D) There will be fewer attacks in the future.
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( Vocabulary and Idioms
	1. decoration [͵dɛkə`reʃən] n. 勳章

2. thwart [θwɔrt] v. 阻撓；反對

3. en route adv. phr. 在途中地
4. on board adv. phr. 在車／船／飛機上
5. armed [ɑrmd] adj. 武裝的；裝甲的

6. emerge [ɪ`mɝdʒ] v. 出現

7. spring into action v. phr. 立即行動

8. automatic rifle n. phr. 自動步槍

9. jam [dʒæm] v. 卡住

10. bare [bɛr] adj. 裸的；無遮蓋的
	11. fiercely [`fɪrslɪ] adv. 猛烈地；激烈地
12. subdue [səb`du] v. 制伏；抑制

13. assailant [ə`selənt] n. 攻擊者

14. take…into custody v. phr. 將……羈押

15. Islamic fundamentalist terrorist n. phr. 伊斯蘭基本教義派恐怖分子

16. on edge adj. phr. 急切的；緊張的
17. casualty [`kæʒʊəltɪ] n. 傷亡人數；傷亡者
18. infamous [`ɪnfəməs] adj. 惡名昭彰的

19. assault [ə`sɔlt] n. 攻擊

20. massacre [`mæsəkɚ] n. 屠殺


( Patterns
Despite the gunman battling fiercely and injuring one of the Americans, the passengers were eventually able to subdue him. 
= In spite of the gunman battling fiercely and injuring one of the Americans, the passengers were eventually able to subdue him. 

= Although the gunman battled fiercely and injured one of the Americans, the passengers were eventually able to subdue him.

despite為介系詞，意思和in spite of相同，其後只能接受詞。因此句中the gunman為受詞，其後的battling fiercely…the Americans為補充說明受詞的補語。本句也可以用although來改寫，要注意的是although為連接詞，其後應接子句，因此須用動詞。

‧Despite the heavy rain, the children were still playing soccer in the field.

= In spite of the heavy rain, the children were still playing soccer in the field.

= Although it was raining heavily, the children were still playing soccer in the field.

（儘管下大雨，這些孩子們仍在球場上踢足球。）

‧Despite the shocking price, Megan still bought this fancy sports car.

= In spite of the shocking price, Megan still bought this fancy sports car.

= Although the price was shocking, Megan still bought this fancy sports car.

（儘管價格令人咋舌，Megan仍然買了這部高級跑車。）
( Translation

　　　　　　　　　　　　　　　　　乘客英勇阻止巴黎高鐵恐怖攻擊
位因為在法國高鐵火車上奮力阻撓一項恐怖分子攻擊的乘客獲頒該國最高軍事勳章的騎士勳章。這起事件是發生在八月二十一日，一輛從阿姆斯特丹經由布魯塞爾前往巴黎途中載有超過五百名乘客的高鐵火車上。
根據報導，一位二十五歲左右，帶有強大火力武器的男子，從火車上的洗手間出來後，和兩位乘客展開扭打，其中有一位乘客被他用手槍擊中頸部。在發射另外幾槍之後，三位年輕的美國旅客；其中有兩名曾為軍職人員，和一位英國籍的商人立即採取行動攻擊這位持槍歹徒。很幸運的是，他的自動步槍卡住了，使得這些乘客可以接近他並徒手與他搏鬥。儘管這位持槍歹徒激烈的搏鬥後，打傷了其中一位美國人，但最後這些乘客終於制伏了他。後來這輛火車在下一站停靠時，而攻擊者也遭警方羈押。

一般認為這位持槍歹徒是伊斯蘭基本教義派的恐怖分子，而他的目標是儘可能殺害在車上的乘客。最近幾個月來，因為一些令人震驚的恐怖分子攻擊，使得許多歐洲國家的人民感到不安。今年在巴黎發生的幾起事件，造成十六人死亡，傷亡總數近四十位，更讓巴黎市民相當緊張。這些事件包括對法國雜誌社《查理周刊》辦公室惡名昭彰的攻擊。還有今年夏天對北非國家突尼西亞的海灘度假村造成三十八人死亡的攻擊，而其中大部分都是英國籍旅客。要不是有車上乘客英勇的行動，最近的攻擊可能又會成為類似的屠殺慘劇。
( Answer
(1) D　(2) C　(3) B
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(	由於登革熱目前為止並沒有有效的（effective）治療方式（cure）或是疫苗（vaccine）。因此，做好預防措施（precaution），讓病媒蚊不出現在居家附近（neighborhood），便可降低被病媒蚊叮咬而染上登革熱的風險（risk）。例如平時，家中應該裝設紗窗（screen）、丟棄（discard）不需要的花瓶（vase）及可能積水的容器（container）；或者將它們倒放、從事戶外活動（outdoor activity）時，最好能使用防蚊液（mosquito repellent）。
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(	恐怖分子（terrorist）所展開的恐怖攻擊行動（terrorist attack）有很多種，像是有犧牲（sacrifice）自己的性命的自殺炸彈客（suicide bomber），對受害者（victim）或目標敵人進行綁架（kidnapping）、集體謀殺（mass murder）、領袖級領導人物的暗殺（assassination）、縱火（arson）等。其實，不論種族（race）、宗教（religion）或文化（culture），大家應該要以人生而平等（All men are born equal.）的角度，平等對待彼此，各個國家才能和平相處（live in harmony），世界才能和諧。





Before You Read





四










